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TÁRSADALMI, KÖZGAZDASÁGI ÉS S Z É P I R O D A L M I L A P . — M E G J E L E N M I N D E N V A S Á R N A P . 

E l ő f i z e t é s i (r l i j j : 

Helyben házhoz hordva és vidékre küldve egész 
évre 8 korona, fél évre 4 korona, negyed évre 

2 korona. Egyes szám ára 10 fillér 

Álláspontunk diadala. 
(T.) S z e r é n y s é g ü n k tiltja, hogy a má-

sodik gyógytá r he lyének k é r d é s é b e n elfog-
lalt s a képvise lő tes tü le t többsége által sank-
c iönál t á l l á s p o n t u n k g y ő z e l m e fölött diadal 
ü n n e p e t ü l j ü n k , de a pusz ta tényt sze rény-
t e l enség né lkü l c o n s t a t á l h a t j u k úgy az igaz-
ság, m i n t a köz é r d e k é b e n . 

T e n n ü n k kell ezt anny iva l is inkább , 
m e r t egyik k ö z g y ű l é s ü n k ö n egyik képvise-
leti tag igen i r o n i k u s a n j egyez te meg, hogy : 
„ n e m t u d o m miféle e rők é r v é n y e s ü l t e k ak-
kor, a m i k o r a pa t ika helyisége k é r d é s é b e n 
az e lső közgyűlés t ö b b s é g é n e k v é l e m é n y é t 
egy más ik közgyűlés t ö b b s é g e m e g d ö n t ö t t e . " 
E r r e akkor m é g c s u p á n a n n y i t j egyezhe t -
t em meg, hogy „az első Közgyűlésen a kép-
viselők n e m voltak kel lően t á j ékozva a do-
log m i b e n létéről és anyag i v i szonyla tá ró l , 
de p á r nap i g o n d o l k o d á s s a v i szonyok 
mér lege lése m á s meggyőződés t váltott ki a 
többségné l . " Mi a z o n b a n i s m e r j ü k a z o k a t 
az erőket , melyek a he lyze te t igy gabalyi-
tol ták és húz ták , ha lasz to t t ák . 

Nos tehát , mos t m á r azt is m e g m o n d -
h a t j u k , hogy e n n e k a többségnek maga ta r -
t á sáná l a község é r d e k é n e k és anyagi elő-
n y é n e k , va l amin t a he lyes s zámi t á snak az 
„ e r e j e é r v é n y e s ü l t . " Ezt b izonyl t ja a vár-

TÁRCZA. 
flk,ácznyilásk.or. 

Csalt a b a l z s a m o s lég s n e k e m m e n n e m kellett . 
Ott vitt e l . a z u tam a t e m e t ő mellet t . 
A régi t e m e t ő á r o k p a r t j á n m e n t e m , 
— Isten t u d j a m e r r e bolyongot t a lelkem. 

N e m is t e m e t ő m á r , inkább egy kis e rdő , 
A hol húsz év óta a ta kedvére nő. 
Hzen l ség tö rö kézzel nem bolygat ja senki , 
A ha lo t t ak á l m á t n e m z a v a r j a s e m m i . 

C s o d á l a t o s é d e s illat lenget t körül, 
Mi-lylól a test üdü l é s a lelek örül . 
ö n k é n y t e l e n ü l is fö lnéz t em a fákra 
S összeku lcso l t kézze l nyilt a j k a m imára . 

Mint a mesebe l i f e h é r t ü n d é r o r s z á g , 
H ó f e h é r viraggal rakva m i n d e n kis ág. 
N e m is e r d ő ez b ű b á j o s köl tésze t , 
Fö ldön tú l i c soda , isteni s z e r e t e t ! 

A kopasz ö reg fák s z é p zö ldbo ö l tözve , 
K o r o n á j u k f ehé r virággal ékí tve ; 
Megha j t j uk fe jőket az é d e s t e h e r n e k , 
Ki i r t -1'iirt mel lé s imul , mit lágy szel lő l enge t . 

S mic soda menye i , e l bá jo ló illat 1 
M • 1 y e l r agad , Imzdil , lelkünk mélyére ha t . 

F e l e l ő s s z e r k e s z t ő : 
t e m e s k ö z t g e k z s o n 

Főmunkatársak : 
v e v e e á n i s t v á n , п л т т 1 к m i k l ó s . 

K i a d ó t u l a j d o n o s : s z e b d a h e l y i j á k o s . 

H i r d e t m é n y e k , 
nyiltterek,valamint hirdetési dijak, közvetlen a kir dó 

hivatalhoz küldendők. Nyilttér sora 1 ko rona . 

megye tö rvényha tóságának döntése , mellyel ! 
a mi á l láspontunkat , illetve az arra helyez-
kedett többség ha tá roza tá t emel te é rvényre 
a kisebbség föl lebbezésére . 

Jóleső érzéssel tölt el b e n n ü n k e t a tör-
v é n y h a t ó s á g megfontol t ha t á roza t a , mer t 
ezzel vi lágosan beigazolódott , hogy minke t 
t isz tán a közérdek s a város anyag i érde-
keinek szigorú szein elölt ta r tása vezetet t s 
n e m tekinte t tünk semmifé le m a g á n é r d e -
kekre. 

S a j n o s azonban , hogy az is be igazo-
lódott , hogy a közigazgatási vá l a sz tmány-
ban , ahol az ügynek a tö rvényha tóság i köz-
gyűlés elé való előkészí tése tör tént , abony i 
bizottsági tag n e m vett részt s idegen, a 
megye m á s részéből való bizottsági tag har-
colt az a b o n y i érdekek, illetve a város ér-
deke ellen, a m i n e k az lett a köve tkezmé-
nye , hogy a húzás , ha l a sz t á s sa l a gyógytár 
m á s u t t nyilt meg s mos t m á r keserves és 
komoly dolog lesz a vá ros közé rdeke inek s 
a gyógy tá ros magán é rdeke inek összeegyez-
tetése, inert i l letékes v é l e m é n y szer in t a do-
log ugy áll, hogy a lak tanya helyiségére vo-
na tkozó két oldalú s z e r z ő d é s é r v é n y b e n van . 
És ha az é r v é n y b e n van , akkor a vá ros 
é rdeke mellett kell állást f og l a lnunk , mer t 
a vá ros szerzet t előnyeit , jogai t el n e m ve-
szítheti, el n e m dobha t j a , föl n e m áldoz-

Csodás nagy mindenség , b ű b á j o s t e rmésze t , 
Mely há la imára r a g a d j a a lelket . 

Nem félelmes hát a hollak b i roda lma , 
A sok elfeledett nincs itt e lhagya tva . 
Szivük porából nőtt fák zöld k o r o n á j a , 
Virágba borulva á rnyéko t ta r t r á j a . 

Mi n e m e s volt bennük : áh í t a t , s ze re t e t , 
Tü re l em, l emondás — mos t mind vi rággá lett . 
Lágyan r ingatóznak, i l latot l ehe lnek . 
Hogy a kik lenn vannak , c s ö n d b e n p i h e n j e n e k . 

G y e n e s Józse fné . 

£>f=S=3<4í 

flsszonyenergia. 

Jo lán , a fiatal jnkker a s s z o n y k a , a tükör elé 
állt. Megigazította ha j á t és r u h á j á t . Aztán egy da-
rabig nézege t te magá i , gyönyörködö t t s zépségében . 
Majd kivett kebléből egy levelet , melyet az imén t 
kapot t valakitől a kihoz é d e s emlékek fűzik. — 
Felsóha j to t t . 

Irt — gondolta m a g á b a n az asszony — va-
jon ki soj tet te volna, hogy ez a fiu még most is 
szere t , még most sem fe le j te t t el. Oh, hogy sze-
reiéi t ! Milyen szenvedé lyesen , milyen tűzzel cso-
kolt meg egykor l e á n y k o r o m b a n . Az a csók még 
most is égeti a jkama t , az t nein lehet e l fe le j icni . 
S mi tagadás , én is sze re t em E nill. De a szülök 
a szülők ! A kiknél a hideg s/.amil с a fő. m i i -

h a t j a semmifé le tekin te tekből . 
Megnyugta tásu l a z o n b a n k i j e l en the t jük , 

hogy az érdekek összeegyez te tése s ike rü ln i 
fog, h a — ava ta t l an kezek össze n e m bo-
nyol í t j ák a dolgot és h a — k ü l ö t n b e n n e 
v á g j u n k a f e j l emények elé ; többe t ér itt 
egy kis j ó a k a r a t egy rnázsa raf f ina i t okos-
kodásná l . 

E n n e k a j ó a k a r a t n a k pedig m e g k e l l 
l e n n i ! 

Pestvármegye gazdasági egyesülete 

Közleményei. 

P e s t m e g y e i Gazdaság i Egyesület v á l a s z t m á -
nya j u n i u s hó 2-án tar to t t ü lésében j avas l a to t t te t t 
l ö m u n k á s és cseléd j u t a l m a z á s á r a . Két bo rköz -
rak tá r lé tes í tése é r d e k é b e n fel iratot in tézet t a föld-
mivelésügyi min isz te rhez és a bor é r tékes í tés szer-
vezésé re előkészí tő l épéseke t tett . El intézte a folyó 
ügyeke t és felvett 27 egyesület i tagot . 

Az Egyesüle t u j a l apszabá lya i j óváhagya t t ak . 
E szer in t az egyesüle t m ű k ö d é s e deeent ra l izá l ta -
tot t ugy, hogy egy községben lakó tagok g a z d a -
k ö r r é t ömörü lhe tnek és az ot tani t agd i jak fele, az 
a lakuló gazdakör t illeti. Ezzel m e g v e t e t t e az egye-
sület a l a p j á t annak , hogy a g a z d a k községenk in t 
t ömörü lve az egyesüle t te l szervi k a p c s o l a t b a n moz-
d í tha t j ák elő é rdeke ike t . 

A g a z d a k ö z ö n s é g csak ugy f e j t he t ki tevé-
keny müKödést , ha miné l t öbben l épnek az egye-
sület kö te lékébe . Alap í tvány l ega lább 2 0 0 K. Évi 
tagdí j 10 K. Azon gazdák , kik 5 0 k o r o n á n á l ke-
v e s e b b fö ldadói , t o v á b b á t isztviselők, le lkészek, 
taní tók csak 4 K. évi t agd i ja t fizetnek. Tagd i j il-
l e tmény képen az egyesüle t ingyen küldi meg „A 
Magyar Fö ld in ives" he t enk in t m e g j e l e n ő gazdaság i ' 

hogy j a v a m a t aka r t ák , mikor f é r j hez ad lak m á s -
hoz akit n e m sze r e t t em akkor . Most ! Oh Is ten-
kom b e l é n y u g o d l n m már . T a l á n s z e r e t e m is. 

Egyik gondola t v i l lámgyorsan követ te a má-
sikat . Az asszony félig l á za s san tovább susogot t 
s á j a t m a g á n a k . 

— F é r j e m jó h o z z á m és szere t . Minden te-
kin te tben é r d e m e s a r ra , hogy b e c s ü l j e m . De ez a 
levél . . . ez a levél fe ldúl ta n y u g a l m a m a t . Ezt 
n e m s z a b a d meg sem tudn ia . 

Új ra elővet te a pap í r l apo t ós olvasni kezd-
te, ped ig m á r m a j d n e m kívülről tud ta az egésze t . 

J o l á n ! Ha v a n még sz ivében csak egy p a -
rányi rész is abbó l a szívből, melyet én i s m e r t e m 
va laha , ugy meg kell ha l lga tn ia e n g e m . Én n e m 
bir tam feledni , m a g á t , örü lés ig s z e r e t e m m é g 
mos t is. 

Ei kell m e n n e m m a g á h o z . L á t n o m kell. Es-
k ü s z ö m önnek hogy sze re t em, hogy i m á d o m , vég-
te lenül . De azt a hideg betiik n e m t ü d j á k el m o n -
dan i . úgy mint én gondo lom. Ma d é l u t á n é lőszó-
val fogja tölein hal lani ; ö tkor m a g á n á l leszek. 
Ugy-e megenged i , hogy e l jö j jek ! Va lasz t n e m is 
várok, m e r t úgy is t u d o m , hogy n e m t a g a d n a meg 
k é r é s e m e t . 

Emil ." 
A fiatal s zép a s s z o n y fe lve te t t e szemei t , s 

a b b a n a p i l l ana tban b e l é p e t t a régi ideál . 
J o l á n n a k alig volt ide jo keb lébe re j ten i a 

levelet z a v a r l a n állott a férfi e lőt t . 
A fiúnak na .a voit s z a b a d tudn ia , hogy mit 

r e j t e g e t . Nem is vet le é s z r e . Jo lán kezeit csókkal 
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s z a k l a p o t ós ezze l k a p c s o l a t o s a n az . E g y e s ü l e t 
É r l e s i t ő j é . - t . Be lépés i n y i l a t k o z a t o k a t küld az e g y e -
sü le t i t i tkár i h iva ta l ( B u d a p e s t V á r m e g y e h á z ) d e 
m i n d e n k ö z s é g e l ö l j á r ó s á g á n a k is m e g k ü l d e t e t t , 
hol j e l e n t k e z n i l ehe t . 

Jó l teszik t e h á t a p e s t m e g y e i g a z d á k , h a mi-
né l s z á m o s a b b a n l épnek a z e g y e s ü l e t k ö t e l é k é b e , 
m e r t igy a v á r m e g y e t e r ü l e t é n oly s z e r v e z e t n e k 
v e t h e t j ü k m e g az a l a p j á t , me ly a v á r m e g y e i g az -
d á k é r d e k ű t m a g á b a n a v á r m e g y e b e n kel lő e r e d -
m é n n y e l vihet i e lő re . Község i g a z d a k ö r ö k u t j á n 
p e d i g a helyi é r d e k e k is k ie l ég í t é s t n y e r h e t n e k . 
A l a p s z a b á l y o k a t kü ld e s f e l v i l á g o s í t á s t a d az egye-
s ü l e t t i tkár i h i v a t a l a . 

Az e g y e s ü l e t k e z d e m é n y e z é s é r e a tél folya-
m á n ú j b ó l 4 t e j s z ö v e t k e z e t a l aku l t . A t e j s zöve tke -
z e t e k s z á m a 11 . T e r v b e v a n véve ezekke l k a p c s o -
l a t o s a n á l l a t t e n y é s z t é s i e g y e s ü l e t e k a l a k í t á s a , ál-
l a t b i z t o s í t á s s a l k a p c s o l a t o s a n . E n n e k t e r v e z e t é n 
m o s t do lgoz ik a t i tkár i h iva ta l , hogy az ösz folya-
m á n a z o k é l e t b e l ép te t l i e lök l egyenek . Fe lv i lágo-
s í t á s t a t i tkár i h i v a t a l a d d i g is k é s z s é g e s e n nyú j t . 

Л П а д у а г G a z d a s z ö v e t s é g k ^ c r A e i n é t i 
n a g y g y û l é s ç . 

A M a g y a r G a z d a s z ö v e t s é g n e k D a r á n y i I g n á c 
e l n ö k l e t e a la t t folyó hó 2 1 - é n , s z e r d á n déle lő t t 10 
é s fél ó r a k o r t a r t a n d ó n a g y g y ű l é s e i r án t rendkívü l 
n a g y é r d e k l ő d é s m u t a t k o z i k o r s z á g s z e r t e . A nagy-
g y ű l é s p r o g r a m m j á t m á r v é g l e g e s e n megá l l ap í to t -
t ák . E s z e r i n t D a r á n y i I g n á c a M a g y a r G a z d a s z ö -
v e t s é g e l n ö k e m á r e lözö n a p o n , j n n i u s 20 -án , ked-
d e n d é l u t á n az 5 óra i g y o r s v o n a t t a l é rkez ik Dos-
sevvffy Auré l gróf , Károlyi Mihály grof , s z á m o s 
o r s z á g g y ű l é s i képv ise lő és no tab i l i t é s k í s é r e t ében 
K e c s k e m é t r e , ahol r é sz t vesz a kecskemét i Gaz-
d a s á g i Egyesü le t ü n n e p é l y e s h á z a v a t á s á n . A z n a p 
d é l u t á n t a r t j á k a S z é c h é n y i Szöve t ségek is szö-
v e t s é g t a n á c s ü lésüke t . Es te a s a j t ó s z ö v e t s é g h a n g 
v e r s e n y t r e n d e z a v e n d é g e k t i sz te le té re a s z í n h á z -
b a n . Másne j ) reggel a rész tvevők egyik c s o p o r t j a 
a reggel T> óra 4 0 p e r c k o r a nyuga t i p á l y a u d v a r -
ról indu ló s z e m é l y v o n a t t a l , a z ö m e ped ig a n o t a -
bi l i tásokkal a 8 óra 1 5 p e r c k o r i ndu ló g y o r s v o -
na t t a l u t a - ik K e c s k e m é t r e , a h o v á ez a l k a l o m b ó l 
m á s o d i k , ese t l eg m é g h a r m a d i k vona t is i n d u l , 
h o g y fél 11-re, a m i k o r a gyű lés k e z d ő d i k , a z ösz-
szes vona tok o d a é r k e z n e k . Akik m á r a z e l ö z ö na-
p o n K e c s k e m é t r e é rkez t ek , m e g t e k i n t i k a h a j n a l i 
g y ü m ö l c s vásár t . A n a g y g y ű l é s k e z d e t é t 3 k ü r t s z ó 
je lzi . A gyűlés a K a t o n a J ó z s e f s é t á n y o n lesz , 
mely 5 — 6 eze r e m b e r b e f o g a d á s á r a ké szü l t . A 
gvülés u t á n fél 9 kor k e z d ő d i k a 4 0 0 0 t e r i t é k e s 
t á r s a s ebéd , m a j d a k i r á n d u l á s o k . A v e n d é g e k há -
r o m k i r ándu l á son v e h e t n e k r é s z t : 

1. A fö ldmives i s k o l á h o z d é l u t á n 3 ó r a k o r 
k ü l ö n v o n a t o n . 

2. Miklós te lepre ( n a g y s z a b á s ú s z ő l ö t e l e p ) d. 

u . 3 o r a k o r , más ik k ü l ö n v o n a t o n . 
3 A p i n c e s z ö v e t k e z e t h e z d. u. 3 ó r a k o r g v a -

locr Akik e z e n k i r á n d u l á s o n r é sz t v e s z n e k es io 
7 ó ra 4 9 p e r c k o r a s z e m é l y v o n a t t a l u t a z h a t n a k 
B u d a p e s t , 7 ó ra 5 0 p e r c k o r ped ig S z e g e d fele 
A r e n d e z ő s é g g o n d o s k o d o t t , hogy a K e c s k e m e t r o l 
v i s sza fe lé , indu ló v o n a t o k k i b ő v í t e s s e n e k m á s o d -
rész - e se t l eg h a r m a d r é s z v o n a t o k k a l ugy h o g y a 
r é s z t v e v ő k k é n y e l m e m i n d e n t e k i n t e t b e n b i z to s í t -
va van . A r e n d e z ő s é g a z o n b a n e z ú t t a l is f igyel-
mez te t i a zoka t , akik s z á l l á s r a j e l e n t k e z t e k , h o g y 
é r t e s í t s ék F a r k a s I g n á c o t , a z e l s zá l l á so ló b i z o t t s á g 
e lnöké ! K e c s k e m é t e n , h o g y melyik v o n a t t a l e r -
koznek . 

h a l m o z t a el. Az a s s z o n y al ig t u d t a e l h á r í t a n i . 
— Csakhogy m á r l á t h a t o m m a g á t J o l á n , ha 

t u d n á , hogy v á g y t a m e r r e a t a l á l k o z á s r a , I s t e n e m , 
mily sokáig is n e m l á t h a t t u k e g y m á s t . 

A férfi s z e m r e h á n y ó a n f o l y t a t t a 
— Maga m e g m á r a s s z o n y . 
— É p e n a z é r t . 
Emil ügye t s e m v e t e t t a z a s s z o n y g y ö n g e 

v é d e k e z é s é r e . 
— Olvas t a l e v e l e m ? N o s a n n a k t a r t a l m á t 

é lőszóval is m e g e r ő s í t h e t e m . 
N e m bi r la in m a g á t e l f e l e j t e n i , J o l á n . 
— Én m á r e l f e l e d t e m . 
— N e m h i s z e m ! Azt a s z e r e l m e t , me ly ke t -

tőnk közt volt, n e m l ehe t e l fo led td s o h a s e m . 
Én t u d o m , m e r t p r ó b á l t a m m á r . M á s n a k ud -

v a r o l t a m , s o k n a k , c s a k h o g y e l f e l e j t s e m , d e n e m tud-
t a m , n e m b í r t a m . 

J o l á n t a g a d ó l a g in te t t f e j éve l . 
— Ne t e t t e s s e m a g á t , J o l á n . É n é r z e m , b o g v 

szere t . 
A férfi m e g f o g t a az a s s z o n y c s u k l ó j á t é s m a -

ga felé vonta : 
— É r z e m , b o g y é p ú g y s z e r e t s z , m i n t l ányko-

r o d b a n . 
Az a s szony e l h ú z ó d o t t . T ö k é l e t e s z a v a r b a n 

vol t . Alig tudot t s zavuka t t a l á ln i e n n e k e lpa l á s to -
l á s á r a . 

— Emil . . . az az . . . B a r l o s ú r én m á r 
n e m vagyok önnek J o l á n , kit t egozn i l e h e t e t t le-
ány;, ó r á b a n Asszony vagyok . E r r ő l m e g n e fe-
ledi,с ..-.ék És u m u s fe lesége . 

A fer fi egészen l ehű l i 1 A régi tüz l e l o h a d t . 

Elszámolás. 

A r o k k a n t a k nyá r i m u l a t s á g á n a k j ö v e d e l m é t 
a k ö v e t k e z ő a d o m á n y o k g y a r a p í t o t t á k : Br . Har -
kányi Fr igyes , Br. H a r k á n y i J á n o s , Be l i czey T i b o r 
2 0 — 2 0 kor . Gr. Keg lev i ch G á b o r u ó 1 3 kor . Hein-
le J á n o s , K o s t y á n J ó z s e f , B a r k ó I s t v á n , N e p p e l 
F e r e n c , ft. L é v a y Mihály, G y ö r g y e i I l lés, Dr. Már-
ton L a j o s , özv. J u r a P e t e m é , Milch G y u l a . K u b i - j 
nyi Bela. Dr. H a l m i I s t v á n 1 0 - 1 0 k o r . T e s z a r y 
Lász ló 8 kor . J u h á s z Mihá ly ( B u d a p e s t ) , Dr . H i r n 
Már ton , t iszt. K inéze l Vence l , t iszt . P u s z t a y Já -
nos , Br. W e i g e l s p e r g E d é n é , Br. W e i g e l s p e r g E d e , 
özv. V a j k ó A n l a l n e , B e n e d i c t y G y u l a ( T . - s z e k j , n t . 
R z á n t h ó Elek , R i c h t e r B é l á n e , R i c h t e r Béla 5 - 5 
kor . M a k r a n c z y Gyu la , V a r g a J á n o s , özv . W e i s z 
A d o l f n é 4 — 4 kor. Gelez L ipó t , K o n y e c s n i Z o l t á n , 
K a p a i a Káro ly , F á b r i K á r o l v n e , T e m e s k ö z y G e r -
z s o n 3 — 3 kor. Nyír i Dán i e l 2 kor . GÜ íil lér. K ó h n 
Miklós, M o l n á r J ó z s e f , N. N. , S z a k a l l L a j o s , Ka -
pn ia S á n d o r , f t . Dr. B l i i i n g r u u d N a f t a l i 2 — 2 kor . 
Mladonecz .ky G y ö r g y n é , B u t e r a L a j o s n é 1 k. 6 0 — 
1 k. 6 0 fill. F o r d e s K á r o l y , F a l u s i Mihá ly , B a l á s s y 
G y u l a , N. N. S z i k s z a i L a j o s , S z é k e l y O s z k á r , G o d ó 
Bela , S z e r d a h e l y i J á n o s , S z o m b a t i K á r o l y , F e k e 
Mihá ly , V a r g a Bé la , K o v á c s N. S z ű c s I m r e , özv . 
K o r e z P á l n é 1 — 1 kor . F i l i p p i L á s z l ó , O r g o v á n 
A n d r á s , K o m á r o m i A n t a l , S z a n d i P a l , T é g l á s And-
r á s , N é m e t h J ó z s e f , V a r a G y ö r g y 6 0 — 6 0 fillér. 
B ü k a G u s z t á v , özv . L ö r i n c z y G a b o r n é , özv . V a r -
gB I m r é n é 4 0 — 4 0 fillér. Ö s s z e s e n 2 7 3 k o r . 8 0 fii. 
f ö l ü l f i z e t é s s e l . B e l é p t i d i j a k b ó l b e f o l y t 1 3 0 k. 4 0 
fillér. Ö s s z e s b e v é t e l volt t e h á t 4 0 4 kor . 2 0 fi l lér . 
K i a d á s : m e g h í v ó k é s e g y é b n y o m t a t v á n y o k 3 8 k. , 
k i h o r d a t á s 7 kor . , z e n e 5 0 kor . , n a p s z á m o s o k 5 
kor . , v i l l anyv i l ág í t á s 4 0 kor . , d í s z s á t o r 2 8 k o r o n a , 
a p r ó l é k o s k i a d á s o k 2 0 k o r . 3 5 till., ö s s z e s e n 1 8 8 
kor . 3 5 Iii., t i sz ta m a r u d v á n y 2 1 5 kor . 8 5 fill. 

A n a g y l e l k ű v é d n ö k n ö k , v é d n ö k ö k é s f ö r e n - I 
d e z ö k , a d o m á n y o z ó k é s f e l ü l f i z e l ö k , v a l a m i n t a \ 
m u l a t s á g o n r é s z t v e t t hö lgyek é s u r a k f o g a d j á k a z j 
e g y e s ü l e t f i ó k p é n z t á r i v á l a s z t m á n y á n a k m é l y e n át- i 
é rze l t h á l á s k ö s z ö n e t ü k e t ily f é n y e s e n t a n ú s í t o t t ! 
j ó a k a r a t u k é r t . i 

Hál á s szívvel f e j ez i k ö s z ö n e t é t a r e n d e z ő s é g ' 

é s f i ó k p é n z t á r v á l a s z t m á n y a v é d n ö k é n e k , d r . M a -
d a r á s z A d o r j á n u r n á k о h u m á n u s cé l i r á n t t a n ú -
s í to t t j ó a k a r a t á é r t é s k ö z r e m ű k ö d é s é é r t , m e l y n e k 
az e g é s z s i k e r t k ö s z ö n h e t j ü k . 

H á l á v a l e m l é k e z ü n k m e g e l ő k e l ő ü z l e t t u l a j -
d o n o s a i n k k i v á l ó e l ő z é k e n y s é g ü k r ő l , h o g y ü z l e t e i -
ket d é l u t á n z á r v a t a r t o t t á k s e z á l l a l a m u l a t s á g 
s ike ré t h a t h a t ó s a n e l ő m o z d í t a n i s z í v e s e k vo l t ak . 
K ö s z ö n e t e t m o n d u n k a k e r e s k e d e l m i é s i p a r o s if-
j ú s á g n a k s z i v e s k ö z r e m ű k ö d é s ü k é r t s a m u l a t s á g 
i r á n t t a n ú s í t o t t f i g y e l m ü k é r t , v a l a m i n t P e r c n y i Ig-
n á c u r n á k a k i a d o t t á r u k m é r s é k e l t d i j a z t a l á s á é r t 
s végü l a z i p a r t e s t ü l e t n e k a h e l y i s é g e k á t e n g e -
d é s é é r t . 

M i n d e z e n e in l i lo t t t é n y e z ő k k e g y e s j ó i n d u l a -
t á b a t o v á b b r a is a j á n l j u k h u m á n u s i n t é z m é n y ü n k e t . 

A b o n y , 1 9 1 1 j u n i u s 13 . 
A z e g y e s ü l e t v á l a s z t m á n y a n e v é b e n : 

T e m ç s k ô r y G e r z s o n . 
e lnök . 

MI U J S A G ? 
r m 

— l ü r n a p j a . Ez t a f e n s é g e s ' s z é p n a p o t 
v i l á g s z e r t e n a g y p o m p á v a l s z o k t a m e g ü n n e p e l n i a 
r ó n i . k a t h . a n y a s z e n t e g y h á z . Az a b o n y i rk . h i t k ö z -
s é g is m é l t ó a n ü l t e m e g о n a p o t , a z O l t á r i s z e n t -
s é g s z e r z é s é n e k e m l é k ü n n e p é t : Ű r n a p j á t . D é l e l ő t t 
ü n n e p i n a g y s z e n t m i s e t a r t a t o t t a t ö l g y l o m b o k k a l 
ós v i r á g o k k a l g a z d a g o n f e l d í s z í t e t t t e m p l o m b a n . 
Az i s l e n i l i s z t e l e t e n t i sz t . P u s z t a y J á n o s é s t i s z t . 
K i n c z o l V e n c z e l k á p l á n o k s e g é d l e t é v e l f l . L é v a y 
Mihá ly a p á t p l é b á n o s c e l e b r á l t . A b e l s ő i s t en i t i sz -
t e lő t v é g e z t e v e i k e z d e t é t v e t t e a k ü l s ő i s t e n t i s z t e -
l e t , v a g y i s a n a g y k ö r m e n e t , a m e l y ú t j á b a n fel-
k e r e s t e a r ég i v a r o s h á z a , u j v á r o s h á z a , S z o m b a t h y 
K á r o l y é s a p l é b á n i a k a p u j á b a n p o m p á s a n fe ld í -
s z í t e t t s á t r a k a t . Az e l s ő s á t o r n á l F t . L é v a y a p á t 
e l r a g a d ó s z ó n o k l a t b a n f e j t e g e t t e a z ö r ö k s z e r e t e t 
e s z m é j é t . Itt é s a t ö b b i s á t r a k n á l a s z o k á s o s s z e r -
t a r t á s o k k e r e t e b e n á l d á s t o s z t o t t a g y ö n y ö r ű l ö h é r -
violn é l ő v i r á g k o s z o r ú v a l d e k o r á l t O l t á r i s z e n t s é g -
gel . M o z s a r a k d u r r o g á s a , a h a r a n g o k z ú g á s a , a hi-
vők á j t a t o s é n e k e , a z e l ö l j á r ó s á g - , z á s z l ó i k a l a t t 
k i v o n u l t e g y e s ü l e t e k , a p o l g á r i é s e l e m i i sko la n ö -
v e n d é k e i , a t a n á r i é s t a n i t ó i k a r s t ö b b e z e r f ö r o 
t e h e t ő h i v ö s é g j e l e n l é t e e m e l t é k n n a g y ü n n e p 
f é n y é t , p o m p á j á t . A g y ö n y ö r ű ü n n e p „ T e D e u n i " -
m a l , m a j d a d é l u t á n i i s ten i t i s z t e l e t t e l v é g z ő d ö t t , 
f e l e m e l ő h a t á s t g y a k o r o l v a a l e l k e k r e , s z i v e k r e . 

— K ö z g y ű l é s . V á r o s u n k k é p v i s e l ő t e s t ü l e -
te p é n t e k e n k ö z g y ű l é s t t a r t o t t , m e l y e n a z 1 9 1 0 évi 
s z á m a d á s o k v i z s g á l t a t t a k m e g . A s z á m a d á s o k r ó l j ö v ő 
s z á m u n k b a n f o g u n k t ü z e t e s e b b i s m e r t e t é s t k ö z ö l n i , 
m e l y b ő l n e m h i á n y o z n a k m e g l e p ő — ö r v e n d e t e s 
a d a t o k . 

— A z i d e i g j e e m e k n a p e r e d m é -
n y e . A P ü n k ö s d n a p j a i b a n t a r t o t t g y e r m e k n a p 
4 0 kor . 4 4 fillért e r e d m é n y e z e t t , m e l y h e z 2 к о г о -

d e csak egy p i l l a n a t r a h o g y a z t á n h a t a l m a s a b b 
e rőve l l á n g r a l o b b a n j o n . 

— E l j ö t t e m , m e r t s z e r e t l e k . É r t e d J o l á n , m e r t 
s z e r e t l e k . N " m b á n o m h a r n á s e vagy is, d e 
m o s t a z e n y é m lesze l . T e is s z e r e t s z , te n e m t u d s z 
e l f e l e d n i , t u d o m jó l . C s a k ö n m a g a d a t a k a r o d á -
m i t a n i , hogy lelki n y u g a l m a d a t h e l y r e á l l í t h a s s a d . 

Emi l a r c z a t ű z b e n é g e t t . K ö z e l e b b s i m u l t 
a z a s s z o n y h o z , f e j é t e l ő r e to l t a , úgy Hogy a j k a , 
m a j d n e m é r in tő J o l á n b á r s o n y o s b ő r é t . A z t á n 
é s z r e se in ve t t e c sak á t k a r o l t a . 

Az a s s z o n y a m e n n y i r e l e h e t e t t , t e t e l to m a -
gá t . El to l ta m a g á t ó l a fér f i t , s e r ő s z a k k a l k ibon-
t a k o z o t t k a r j a i közü l . 

— N e m igaz n o m s z e r e t e m m a g á t . Maga se 
e n g e m . Ne tegyen b o l d o g t a l a n n á . 

N e z ú z z a szé t b o l d o g s á g o m a t ! M e n j e n t á -
vozzék ! M e n j e n , Ernil, a z I s t e n r e k é r e m 1 

A fiatal e m b e r ö n é r z e t e s e n áll t fe l . 
— B e c s á s s o n m e g n a g y s á g o s a s s z o n y o m 

m e r é s z s é g e m é r t . Az csak a f ia ta lkor i e m l é k n e k 
t u l a j d o n i t h a l j a . Ba lga v o l t a m , a z t h i t t e m , h o g y lé-
tezik igazi s z e r e l e m , 

— Jol a n k e z e u l á n nyú l t s a j k á v a l h i d e g e n 
é r i n t é . M a r a z a j t ó n á l vol t , m i d ő n e g y s z e r r o h i r -
te len m e g s z ó l a l t . 

— J o l á n igy n e m k e r g e t h e t c l . É d e s J o l á n , 
c s a k a z t m o n d d m e g hogy s z e r e t s z - e 1 N e h a g y j 
ily k inos g o n d o l a t t a l t á v o z n i . A z t á n e l m e g y e k . 

Az a s s z o n y v a l a m i i gen é d e s b i z s e r g é s t é r -
ze t t sz ive kö rü l . K i m o n d h a t a t l a n u l jó l e s e t t h o g y 
imo m e n n y i r e s z e r e t i öt ez a férfi : 

E z t á n f á j d a l m a s g o n d o l a t ' .1 o i i iz 'o m a g á t ó l 

a k i s é r t ő r o s s z s z e l l e m e t . P e d i g a férf i o ly ő s z i n -
t én b e s z é l t , h o g y m a j d n e m k a r j a i k ö z e d o l i . E g y 
l é p é s t l e t t a férf i fe lé , m i n t h a m e g a k a r t a v o l n a 
m o n d a n i a z i g a z a t . 

M i n t h a f ü l é b e a k a r t a v o l n a s ú g n i a z o k a t a z 
é d e s s z e n v e d é l y e s s z a v a k a t , h o g y : é n is s z e r e t -
lek l é g ' d, é p úgy, m i n t te e n g e m . Do n e m t e t t e . 

— N e m , é n nő in s z e r e t e m ö n t . F e l e j t s e n e l 
ö r ö k r e . 

A fiatal e m b e r m e g h a j t o t t a m a g á t . 
— M a g a b e c s ü l e t e s a s s z o n y , J o l á n ! I s t e n 

ö n n e l N a g y s á g o s a s s z o n y o m ! 
Az a s s z o n y s z o m o r ú a n v á l a s z o l t : 
— I s t en v e l e . 
A z t á n c s a k ál l t egy h e l y b o n . H a l l g a t t a a f é r -

fi e l h a n g z ó l é p t e i t . 
— Mos t a z e l ő s z o b á b a n v a n . . . m o s t m e g y 

Io a l é p c s ő n . 
H i r t e l e n Hz a b l a k h o z m e n t . K i t á r t a m i n d k é t 

s z á r n y á t s n é z e t t le az u t c á r a : 
A h ú s t a v a s z i l ég jó l e s e t t f o r r ó , k ip i ru l t a r -

c á n a k . 
E m i l o t t m e n t el a z u t c a m á s i k o l d a l á n . 
N e m is g o n d o l t a , h o g y k e t a z é p n ő i s z e m 

k i sé r i . 
— P e d i g öt s z o r e t e m , m é g m o s t is c s a k ö t , 

i s m é t e l g e t t e J o l á n ö n m a g á n a k . 
S z é p s z e m e i k ö n y e s o k lo t tok . Egy c s e p p 

g y ö n g y s z e m l e p ö r g ö t t a r c á r a . 
А/. a s s z o n y n e m t ö r ő d ö t t ve le o t t á l l t a n y i -

. lot t a b l a k m e l l e t t s n é z e t t h o s s z a s a n a fér f i u t a n . 

ti. L. 



X'.V. év fo lyam. 
А Б 0 N Y. 

nàvn l j á r u l t po lyá r i i sko lánk Almnyi La jos ö n k é p , 
t ó - k ö r e . A* ö s s z e g rondelleUtei 1,elverő e lkülde lo t t . 

— Ver.Uiinilo-oltüs. Vá rosunk agil is 
t iszti o r v o s a Dr. H a l m i István a mull hé t en vé-
g e z t e , az i sko lás g y e r m e k e k e n a védh imlö o l tás t 
P á r n a p r a u t á n a a g y e r m e k e k m e g k a p t á k az u j -
r a o l l á s r ó l s zó ló b izony í tvány t . Helyesen t ennék a 
а s z ü l ö k , ha az u j r a o l t á s i b izonyí tvány t megőr i z -
n e k , mer t a r r a m a j d s z ü k s é g lehet . 

— Ü r ü l e t á t v é t e l . Lölf ler Miksa nagyke-
g y e s k e d é s e l о h ó n a p e l e j én á tve t t e P i c k S a n-
d о r, r ő f ö s k e r e s k e d ő . Ez a régi , nagy szolid üz-
let t ehá t g a z d á t c se r é l t és ped ig o lyan egyén 
s z e m é l y é b e n , aki t a n o n c korá tó l fogva végig, 
férfi k o r á i g u g y a n a b b a n az ü z l e t b e n s a j á -
t í to t ta el m i n d a z o n i s m e r e t e k e t , melyek ily nagy-
ú r i é t v e z e t é s é h e z é s e l ő z é k e n y s é g e t , k i fogás ta lan 
b á n á s m ó d o t , me lyekke l e z e n ü z l e t b e n a vevők 
t a l á lkoz tak is, végül az t a t i sz tessége t becsü l e t e t 
es m e g b í z h a t ó s á g o t , mely n e m csak az ú j üz le t 
t u l a j d o n o s t , h a n e m e g é s z c s a l á d j á t je l legzi . Őszin-
tén üdvözü l jük az ú j k e r e s k e d ő t öna l lósu l l sága al-
k a l m á b ó l és á l l a n d ó k í sé rő je legyen e l ő d j é n e k , 
h a g y o m á n y a s z e r e n c s é j e . 

— A r o k k a n t o k m t s 5 a t s á g á s » a a 
s z á m a d á s l e z a r u s a u l a n befo ly t kegyes a d o m á n y o k -
ról j ö v ő s z á m b a n fog a fiók p é n z t á r veze tő sége 
e l s z á m o l n i . 

— O s z . i r c í o S á e . A Hóm. Ka tho l ikus Ol-
v a s ó Egyle t p ü n k ö s d m á s o d i k n a p j á n t a r t o t t bal 
b e v é t e l e volt 8 0 kor . 2 8 fii., k i a d a s 4 5 kor. 9 4 Iii. 
m a r a d t p é n z t á r m a r a d v á n y 3 4 kor. 3 4 fii. Fe lü l -
f i ze t t ek : K a r i n e n J á n o s n e 2 kor . M é s z á r o s Is tván 
II , b í ró 1 kor . F e k e t e A n d r á s 1 kor . H a b o n y Má-
t y á s á é 4 8 fii. G y ö r e S. J á n o s 2 0 fii. ü g y n ke-
g y e s f e l ü l f i z e l ő k n e k , m i n t a r e n d e z ő s é g n e k ez ú-
t o n h á l á s k ö s z ö n e t e t n y i l v á n í t o k 

K o n c z Pá l 
e lnök . 

— L e g m a g a s a b b k i t ü n t e t é s . A rég-
b e v á l t N e s t l e - f ü l e g y e r m e k l i s z t r ő l oly e l ő n y ö s e n 
i s m e r t S o c i é t é f a r i ne l a c t é e H e n r i N e s t l é 
c é g a cs . és kir. u d v a r i szá l l í tó i c i m m e l lett ki-
t ü n t e t v e . 

— fí m á s o d i k á r t é s i k u t f u r a t á s a t á r -
g y á b a n h o z o t t közgyű lés i h a t á r o z a t u n k a t a t ö rvény-
h a t ó s á g j ó v á h a g y van , a vá l l a lkozó f. h ó 2 5 én m a r 
h o z z á is kezd a f ú r á s h o z . Az u j kut t u d v a l e v ő l e g 
a s z í n h á z (Jöt t készü l . 

— B J e m w c T i m e g m e n t h e t i » . Vigh 
Mihá lyné — aki h a s á t f e lha s í t o t t a , d a c á r a a nagy 
orvos i g o n d o z á s n a k — n e m volt m e g m e n t h e t ő a z 
é l e i n e k . F . hó 8 á n a k ó r h á z b a n megha l t . A sze-
r e n c s é t l e n e lbo ru l t e l m é j ű a s s z o n y négy á r v á t ha-
gyo t t m a g a u l á n . 

— F i i j n s v e l í t » i n f ó z e ^ U á c z o n . A 
. S z e n t Józse f f i ú n e v e l ő - i n t é z e t 4 i g a z g a t ó s á g a fel-
v e s z r ó m a i ka tho l ikus va l lású , g i m n á z i u m I—VII I . 
o s z t a l v b a j u r ó t a n u l ó i f j a k a t . El látási di j h a v o n k é n t 
4 0 k o r o n a . Az. i n t éze t k i zá ró lag pap i v e z e t é s a l a t t 
áll A n ö v e n d é k e k a vác i k e g y e s r e n d i főg imnáz i -
u m b a i r a tnak be . P á l y á z a t i b a t á r i d ő 1911 . ju l ius 
15. A v á c e g y h á z m e g y e i t an í tók g y e r m e k e i kedvez-
meny l i en r é s z e s ü l n e k . B ő v e b b fe lv i lágos í tás t nyú j t 
k i v a n a t r a a , S z e n t J ó z s e f f iúneve lő in t éze t " igaz-
g a t ó s a g a (Vac, H o n v e d s o r 4. sz.) 

— /4 C e y l á d i I H c p h a n h r é s z v é n y t á r s a -
s á g a j e l en leg i 3 0 0 , 0 0 0 k o r o n a a l a p t ő k é j é t u j rész-
vények k i b o c s a j t a s á v u l ООО.000 k o r o n á r a emel i 
fel. A r é s z v é n y é i ; á r a 1 4 0 k o r o n a . 

— f i i i b o i ' U S z o i n t i k o t i i . A n a p o k b a n 
S z o l n o k o n ö s s z e vesze t t két e m b e r , az egyikia к 
b a r á t j a bo t t a l e s b i c s k á v a l t á m a d t a m á s i k r a és 
ö s s z e szurluil lH, az s e m volt res t revolver t r á n t o t t 
e s u más ik t á b o r b a lőtt s h a r a g o s á t le is te r i ie t te . 

A m i g r é n legtöbbször csak a 
lassú emész té s tő l e red . A te rmésze tadk i 
F e r s n c í J ó z s e f keserűvíz а gyomor 
m ű k ö d é s é t k i t ű n ő e n felfrissíti. Kíméletes ha-
tása miatt é r z é k e n y idegzetű emberek , kü-
lönösen nők, e lőszere te t te l haszná l jak . I-
g y u n k idöközönk in t é h g y o m o r r a fél pohár 
valódi „Formiez J ó z s e f - k e s e r ű v i z e t ! 

F c u T Ó e i y a v s i n h l o s a e , ha bevál ik a 
К zpon i i i dő je l ző (u i e l eo ro log ia i in téze t veze tő j é -
ül le) k ö v e t k e z t o t é s c . Abból ugyan i s , hogy az utol-
s ó ót é v b e n gv.ki ' i in 4 5 foknyi h ő h iány 
vol t , a z r .öv Ikezte l i , hogy a m i n t e g y v i s sza t a r to t t 
h ó m e n n y i - e g a hi l e g e b b eveke t köve tő egy két 
igen f o i r ó n y á r o n vá l tódo t t ki. T ö b b é v s z á z a d o s 
t a p a s z t a l a t ez, a m i bő l köve tkez t e t i , hogy az idén 
vagy lm az id mi n e m , úgy a j ö v ő é v b e n rendk í -
vül f utó óvur le-z. 

„ ^ / i i ó p a r b s l i e l j á r á s a i e j " 

2 5 . s z á m . 

P é c c e n i l l t a n t á ü s s e i r í n t . " I lyen c imon igen 
prak t ikus , né lkülözhe te t len n é p i e s jogi m u n k a jj'je-
lent m e g a Jogi Népkönyv tá r Kiadásában . A könyv 
az u j polgár i p e r r e n d t a r t á s szer in t i ö s s z e s házas -
sági (vá 'ó , bontó , m e g t á m a d á s i , s emmiség i ) p e r e s 
e l j á r á s o k a t t á rgya l j a könnyen é r t h e t ő m ó d o n ugv, 
hogy ezt n e m c s a k a jogászv i lág és v a l a m e n n y i 
igazságügyi s közigazgatás i ha tó ság , h a n e m n lai-
kus közönség is nagy h a s z o n n a l f o r g a t h a t j a . A 
sze rző je . Dr. Gerő Ernő, b u d a p e s t i ügyvéd . A 
könyv ára egy korona és m e g r e n d e l h e t ő m i n d e n 
k ö n y v k e r e s k e d é s b e n , vagy l a p u n k k i adóh iva ta l a 
u t j án , va lamin t a Jogi N é p k ö n y v t á r n á l is, B u d a -
pes t , VI!!. , Reviczky- tér 3. 

— Й d o h á n y á r u k á r á s t a i k f o J c m a -
i К , 18У a p p a r á t u s t mozgós i t a p é n z ü g y ö m 

m z te r ium dohány jövedék i osz tá lya a d o h á n y á r a k 
júl ius l en é le ibe l ép te tendő f e l e m e l é s é n e k előké-
szí tőse véget t . A többele közt . a d o h á n y á r u s o k a t 
kötelezik a r r a , hogy készlete iket egy k i tűzendő na-
pon p o n t o s a n össze í r j ák . A kész le t ' k i m u t a t á s o k a t 
a va lóságos készlet tel ö s szehason l í t j ák és ha elté-
rést f edeznek fel, b ü n t e t é s j á r é r te . Ezér t fon tos , 

, h o e v a d o h á n y á r u s o k a készlet k i m u t a t á s p o n t o s 
i e lőkész í t é sé re megfe le lő f igyelmet fo rd í t sanak . 

— H e t i m u n k a b é r e k k i f i z e t é s e . 
A t emesvá r i kereskedelmi és i p a r k a m a r a mozga l -
ma t indított a t emesvá r i gyá rak kö rében az i r án t , 
hogy a munkások he t ibé rének k i f ize tése s z o m b a t -
ról a he t ivásá r előtti n a p r a , c s ü t ö r t ö k r e he lyez tes -
sék á t . T ö b b gyar ezt az u j j i l á s t m á r be is ve-
ze t t e s a k a m a r á h o z beé rkeze t t j e l en lé sek a r r ó l 
t e sznek t anúságo t , hogy azt a m u n k á s o k m i n d e n ü t t 
ö r ö m m e l fogadták s ezt a gyári vá l la la tok is cél-
s z e r ű n e k s m i n d e n k é p megfe le lőnek t a l á l j ák . 

— Ä f a á r a k e m e f ó s c . A Magyar Ke-
re skedők L a p j a é r t e sü lé se s ze r i n t az e rdé ly i é s 
f e l s ő m a g y a r o r s z á g i fakar te lek az á r u k a t legköze-
lebb rovidiálui fpg ják , ami azt. j e l en t i , hogy a leg-
k e r e s e t t e b b m e r e t e k á ra i t 8 — 1 0 fi l lérrel köb l ábau -
ként fö lemel ik . 

N Y I L T - T К r ^ . * ) 

S z í v e s t u d o m á s u l . 

Alulírott tisztelt főnökömtő l Löfí ler Mik-
sa úrtól , a n n a k rőfös üzletét á tvet tem. Mi-
dőn ezen kö rü lmény t a mélyen tisztelt kö-
zönség szíves t u d o m á s á r a hozni sze rencsém 
van , kérem továbbra is eddig tagasztalt szí-
ves jóakara tuka t , ugy m a g a m , mint üzle tem 
iránt., melyet továbbra is az eddigi pon tos 
és lelkiismeretes kiszolgálás mellett fogok 
vezetni , hogy bizalmukat mindvégig meg-
őr izhessem. 

Abony, 1911. j u n i u s 4. 
Mely tisztelettel a lázatos szo lgá juk 

P i e k в й а ? « 8 © в * 
r ő f ö s - k e r e s k e d ő . 

•) E r o v a t b a n köztö t tekért n e m vál la l f e l e l ő s s e g e t a s z o r k . 

S r i f c s a a j f O a s s é b t j * U j s z á s z i - ú t o n levő 
(Szarku- fú le ) s ü t ö d é j é b e n o lc só m ü m a l m i l isz tek 
k a p h a t ó k : 

O á-. 4 0 fi!., l - e s 3 8 fi!., 2 -ös 3 6 fii.. 5 - ö s 
34 fii., 0 -os 3 2 01., 7 -es 3 0 fii., 7 - e s á 2 6 fillér 
ki lója . 

U g y a n o t t n a p o n t a f r i ss ház i k e n y é r k a p h a t ó 
h á z h o z szál l í tva : e g é s z f e h é r 3 0 fii.', r o z s o s 2 6 
fi!., b a r n a 2 4 fillér k i ló ja . 

F ü ó k ü z í e i e m megny í l t Körös i -ú t 7. s z á m 
a la t t , u g y a n o t t liszt és k e n y é r a f en t i a r a k s ze -
r int , n a p o n t a fr iss s ü t e m é n y k a p h a t ó . 

l i s z t - é s k e n y é r - ü z l e t , va l amin t s ü -
t ö d e vezetésére kerestetik józan , j ó m o d o r ú , 
megbízha tó egyén, lehetőleg keres . dö. Jö-
vedelem 1 6 j | -—2Щ| korona havo ikint. Anya-
gt garant i» megkívántat ik. Ajánlatok P l é g -
n e r gőzmalom Abony, kü ldendők . 

L s s s í í - j к а и у е г * - é s t a í x a r s n á n y c s k k e k 
á r j e g y z é í k e . 

Plégner Géza gőzmalma heti jelentése. 
Buza da ra 39 fillér. — 0 - á s liszt 37 fii!. — 

l - e s liszt 30 fii. — 2 c s liszt 3 5 fii. — 3 a s liszt 
3 3 fii. — 4-os liszt 3 1 fii. — 5 - ö s liszt 29 fii. 
— 6 OS liszt 27 fii. — 7 - e s l iszt 2 3 fillér. — 
Rozs-l iszt 26 fillér ki lója. 

8 - a s t a k a r m á n y l i s z t 1 5 ' — k o r o n a . Búza-
é - rozs- finom korpa 13 '20 kor . G o r o m b a k o r p a 
13 6 0 korona . Á r p a - d a r u 19 0 0 k o r o n a . Á r p a 
l i s z t 1 9 — korona . T e n g e r i - d a r a 115 4 0 k o r o n a . 
Rükköny- és ocsú d a r a 14 k o r o n a 1 0 0 k i lónként , 
zsal; nélkül . 

Egósz f ehé r házi k e n y é r 3 0 fii. K ö z é p f e h é r 
házi kenyé r 2 8 fii. K é t s z e r b ú z a l i sz tből készül t 
kenyé r 2 4 filler kilója. 
Ceglédi-úti l isztelárúsltó helyen (Rlngeiscn-féle bott) 

minden liszt 1 f i l lérrel o lcsóbb. 

Haszná l jon Fçl ler-fc lç E lsaf lu idot és Fçl ler-féle 

Elsapitulákat, mçlyek egyedüli kész í tője Fe l lçr 

V. Jenő udvari gyógyszerész, Stubica, Centrale 

124. sz. (Zágráb-megye). 

Г- A F e l l e r - f é l e E l s a f l u i d s a j á t t a p a s z f a l a t u n k s z e -
r int f á j d a l o m c s i l l a p í t ó , g y ó g y í t ó , g y e n g e s é g e t m e g 
s z ü n t e t ő h a t á s s a l bir, g y o r s a n é s b i z t o s a n g y ó g y í t 
c s ízt, k ö s z v é n y t , i d e g g y e n g e s é g e t , o l d a l s z u r á s t -
s z a k g a t á s t , i n f l u e n z á t , fo j - , fog- é s d e r é k f á j á s t 
z s á b á t . b é n u l á s t , s z e m f á j á s t , m i g r á n t , s o k i t t 
m e g n e m e m l í t e t t b e t e g s é g t ő l m e g s z a b a d í t j a az 
e m b e r t . A F c h e r - f é l e E l s a f l u i d o t r e k e d t s é g , n á t h a , 
me>y é s t o r o k f á j á s é s l é g v o n a t v a g y h ű t é s t ő l 
e r e d ő b a j o k e l l en is p á r a t l a n g y ó g y s i k e r r e l h a s z -
n á l j á k . Va lód i c s a k u g y . h a m i n e n i i v e g a „ F e l -
tor" n e v e t v i se l i . I á k i s v a g y G d u p l a v a g y 2 
s p e c i á l i s i i veg b é r m e n t v e 5 k o r o n a . 3 0 — 3 0 

Ij T o v á b b á t u d o m á s á r a ó h a j t j u k h o z n i , h o g y a z 
e m b e r e k e z r e i g y o m o r b a j o k , g ö r c s , é t v á g y t a l a n , 
s á g , v e s e - é g é s , h á n y á s i inger , r o s s z u l l é t , t é b ö f ó -
g é s , p u f f a d t s á g , d u g u l á s , a r a n y e r e s b á n t a l m a k é s 
k ü l ö n b ö z ő e m é s z t é s i z a v a r o k e l l en k i t ű n ő é s biz-
t o s s ikerre l h a s z n á l j á k a Fo l l er - f é l e h a s h a j t ó 
R e b a r b a r a - l i l s a p i l u l á k u t . 6 d o b o z b é r m e n t v e 4 
k o r o n a . Ó v a k o d j u n k a z o n b a n u t á n z a t o k t ó l é s 
c í m e z z ü n k m i n d e n r e n d e l é s t g o n d o s a n 

F e l l e r V. J e r t ö g y ó g y s z e r é s z n e k , 
S t u b i ç a, Centra l? 124. szám. (Zágrábmegye) 

M é h é s z e k ! 

.Mie lő t t m á z l i k é t v a g y v iaszukat eladnáki k é r j e n e k 
t ő l ü n k s a j a t é r d e k ü k b e n o k v e t l e n ü l á r a j á n l a t o t . M é -
h : s z e s z k ö z ö k e t is s zá l l í tunk é s raézpergetöink, mü-
l é p p r é s e i n k , v i a s z o l v a s z t ó i n k , k a p t á r a i n k I. r e n d u 
g y á r t m á n y o k . Garantá l t t i sz ta m ü l é p é s s i m a s z é l ű 
H a n n e m a n n r á c s . K é r j e n i n g y e n n a p t á r t ! S z c n t l ő -

r inez i m é h é s z e t . B u d a p e s t , V . Z o l t á n - u t c a 11 |v. 

Három malom munkás éves ál-
lásra 80 korona havi fizetéssel 
fel vétetik Flógner ;;;•>:-. m Komba. 

I üveges és 1 í'élíedelű hintó ju-
tányosán eladó. Értekezni lehet 

Dobos Károly gazdatiszttel, 
helyben. 

L a p s a i í S s t«,Ea*B*j;ii3waüaS»iS»an e g y 
V, ..; ' 2 é t © t i k i 

Vinmak fájdalmai ? 



Van szerencsém a n. é. közönség szíves tudomá-
sára hozni, hogy 

a SZÖLLŐSI-féle házba helyeztem át. 
Egyben van szerencsém Abony város és vidéke t. közönségének b 

figyelmét felhívni 

nyomda tu la jdonos , 

Jaj, de jó volna 
еду nő Trombita, Palkó nóta, messze а паду 
erdőn, Nevető kupié stb. lemez ú jdonságok 

megjelenlek. 
I n g y e n 

кар еду hangversen д r a m о f о n t. ha 10 
drb. kitűnő kétoldali hanglomozt 20 fo r in t én 
vásárol W a g n e r a „ H a n g s z e r k i -
rá l y " » n á l B u d a p e s t , VIII. J ó z s e f-
k ö r u t 15. Hegedű 16 felszereléssel 12 

kor. Kétsoros harmonika 20 korona. 

Cimre ügyeljen. — Kérjen ár jegyzéket . 

Szabászminták ! ! 
A legújabb divatú j apán szabású p о n-

д у о 1 a, p r i n с e s s z, h l u z, s tb. 70 
fillérért. Raktáron lévők kaphatók minden 
nagyságban. Mérték szerint (20 (illér posta 
belyeg ellenében pnrlómenlese.n. 

A l n d c n n e m U fér f i ruha , va lamint f e h é r n e m ű 
s z a b á s ú minták r a k t á r o n . 

S / j i l ) á s i t n n i t á s Î ! 
Ugy női, mint férfisziibás, jól, gyorsan, 

a laposan megtanulható 12 eve fennálló mii 
szabásza ti in tézetemben. 

Kimerítő ár jegyzék ingyen ! 

f f i e i i r S> ít m u e I 
okleve les mi i szabász tanító. 

Budapest , VII. Nagyd ió fa -u tca 29. sz . 

MAGYAR VULKÁNCEMENTGYÁR RÉSZVÉNYTÁRSASÁG 
Központi iroda: Budapest, Vas-utca 25. szám. — Telefon-sz. 107-16. Gyártelep: Sçlyp. Tç lç fon: hatvan 46. 

Nyom. S .erdahelvi J:\UUS nuOllv. 

„ n - i - i - t " ? — P a p a m e g e n g e d t e ! Hisz' valódi J f l C O B I 
fé le flntinlcotin-eigarelialiiivelvek fodobozban !" 

XIV. évfolyam. 
25. s zám 

Hirdetés. 
Fix fizetés és m a g a s jutalék 

mellett a lkalmazunk vidéki ügynökö-

ket, sorsjegyek részletfizetésre való 

eladásához. — Havonként elérhető 

jövedelem 3 0 0 - 6 0 0 korona . 

II e с h t Bankház Részvénytársaság , 

Budapest , Ferenciek-tere 6. 

A B O N Y . 

S Z E R D A H E L Y I J Á N O S 
k ö n y v n y o m d á j a , az „Abony" kiadóhivatala 

a b o r i y b a n . 

fe i ® f t Ш f Ш Ш É i Ш ШI 

hol igen jutányos áron és gyorsan szerezhetők b e : névjegyek, lakodalmi 

és báli meghívók és mindenféle nyomtatványok. 

A t. közönséget tiszta, modern és pontos kiszolgálásról mindenkor 

biztosítva, könyvnyomdámat b. pártfogásukba ajánlva, igen tisztelt megren-

delőimnek szolgálatára mindenkor örömest készen vagyok. 

Kiváló tisztelettel 

Szerdahelyi János 

! ! B U T O R ! ! 
Hálók, ebédlök, u r i szobák , zongorák , salo-
nok, tel jes szálloda, fü rdő , penz ió és kastély 
berendezések m é g s o h a s e m l é t e -
z e t t e l ő n y ö s f i z e t é s i f e l t é t e -

l e k m e l l e t t szál l í t tatnak bá ihova . 
Költségvetés dí j talan. Nagyalbum 1 korona, 
e i o i ' e r i ' i l a k b e r e n d e z é s i v á l l a l a t 

B u d a p e s t , S z ? r ? c s ? n - u t c a 1 0 . 

" K i n c s e t ő r 
a Tordy-féle hollandi 3 Király tea, 
mivel n e m c s a k li a s h a j t ó, h a n e m egy-
úttal é t V á g y j a V i t ó, g y o m o r -
t i s z t i t ó, emész té s t e l ő s e g í t ö, 

b é 1 m ü к ö d ó s t s z a b á I y о z 6, 
n e m k ü l ö n b e n a l egmakacsabb g y о m о r-

b a j о n is segit. 
Csomag ja (kbl. 10—12 szeri haszná la t ra ) 

gyógytárban 50 filler. 
K é s z í t ő : T о r d v Cï y. old. g y ó ; v-z, 

Budapes t , Üllői ut 89 

V i g y á z z o n 1 Csakis a „.UV,- lit" ц-. / .г-мч ! 

Elsőrendű Selypi porilandcçmentet, VulKánportland cementçi, Kitűnő 

minőségűt, mely a porilandcement szabványait 50 "/«-Kai tu'ha adja. 
Ajáiil : 

E ! K ö t ö c j é p e l í E E 

Styria kör és lapos kötőgépek, kerék-
pár fis varrógépek gyári áron részlet-
fizetésre is kaphatók Fogl József La-
jos és társa В pest, VIII. József-körút 

42. — Árjegyzék és tanítás ingyen. 

Élelmiszerek, bel- és külföldi 
terményeket értékesítő vállalat 

Beer Sámuel és Társa 
A s z é k e s f ő v á r o s pénztárnál ó v a d é k o t e lhe lyeze t t 
t ö r v é n y s z é k i l e g be jegyze t t m a g á n b i z o m á n y o s o k . 

Budapest Központi VàsàrçsarnoK-
I r o d a : C s i l l a g - u t c a 1. T e l e f o n 4 2 - 2 6 . S ü r g ö n y e i m : 
Beer Cs i l lagutca . P o s t a t a k a r é k C h e q u e s z á m l a 25153-

E l f o g í v c l j u l c m i n d o n f ö l о é l c l m i e i U d t : b i z o m á -
n y i ó r t ó U e s i t é s ö t a l e g m a g a s a b b n a p i ú r b a n , 
a l e g j u t á n y o s a b b f e l t é t e l e k m e l l e t t , g y o r s 

é s e l ő n y ö s l o b o n y o l i t á s s a l . 

Marhahús t , ötölt borjukat , j u h o k a t , b á r á n y o k a t , 
s e r t é s e k e t , füstölt kolbász, árukat , n y e r s - ó s 
füs tö l t sonkát , vadakat , 616 ó s vágot t t i szt í tott 
baromfi t , halakat , é lő rákokat , to jás t , m é z e t , 
tej fe l t , vajat , t e h é n t ú r ó t , juhtúrót , saj tokat , 
h ü v e l y e s v e t e m c n v e k c i , mákot , paprikát , zöld-
s é g f é ' é k e t , burgonyát , korai főze lékeket , gyü-
m ö l c s ö k e t , a lma, b irsa lma, körte , s z a m ó c a , 
málna , p ö s z m é t e , r ibiske, m e g g y , c s e r e s z n y e , 
barack , sz i lva , görög- é s s á r g a d i n n y e , c s e m e g e -

sző lő , borsző lő , m u s t , bor , stb. stb. 

A k ü l d e m é n y e k c imünkre : K ö z p o n t i V á s á r c s a r n o k 
v a s ú t á l l o m á s h o z intézer .dők. 

Heti j e l en té s t k ívánatra k ü l d ü n k é s k é s z s é g g e l s z o l -
g á l u n k m i n d e n n e m ű f e l v i l á g o s í t á s s a l . 


